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ME Completed: 12.23.21 (RJN)
Revisions: 

CL&D TECHNICAL SPECIFICATIONS • ROLLFED FILM LEGEND

1.) Glue �ap area will be covered by opposing side of label during application
2.) Final outside packaging dimension may vary +/- <.0625”
3.) Eyemark position subject to change pending label application equipment

DISCLAIMER/TOLERANCE SPECIFICATIONS:

*Colors of the mechanicals within the template may be modi�ed for legibility purposes.  Assignment of purpose to these mechanicals has not been altered.
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SKU: 904716Net Contents/Contenu net/Contenido neto
2.5 L / 2.64 U.S. Qt.

Stride® Citrus / Agrumes / Cítricos HC
Neutral Cleaner
Nettoyant neutre
Limpiador neutro

J-Fill®

6

See SDS for 
additional 
information
Undiluted 
Product:

WARNING
CAUSES SERIOUS EYE 
IRRITATION. Avoid contact 
with eyes, skin and clothing. 
Wash a�ected areas thoroughly 
after handling. May cause 
irritation to mouth, throat and 
stomach. Wear chemical-splash 
goggles and chemical-resistant 
gloves. IF SWALLOWED: Rinse 
mouth. Drink a cupful of milk or 
water. IF IN EYES: Rinse 
cautiously with water for 
several minutes. Remove 
contact lenses, if present and 
easy to do. Continue rinsing for 
at least 15 minutes. If eye 
irritation persists: Get medical 
advice or attention. Dispose of 
in accordance with all federal, 
state and local applicable 
regulations.
Emergency telephone number: 
1-800-851-7145 
(U.S. & Canada)
FOR COMMERCIAL AND 
INDUSTRIAL USE ONLY.

©2022 Diversey, Inc., 1300 Altura Road, Suite 125, Fort Mill, SC 29708-7054
Diversey Canada, Inc. 6150 Kennedy Rd, Unit 3 Mississauga, ON, L5T 2J4

Voir FDS pour plus d'informations
Produit Non Dilué :
AVERTISSEMENT
CAUSE DES IRRITATIONS 
OCULAIRES GRAVES. Éviter tout 
contact avec les yeux, la peau et les 
vêtements. Laver rigoureusement les 
zones a�ectées après toute 
manipulation. Peut causer des 
irritations dans la bouche, la gorge et 
l’estomac. Porter des lunettes 
anti-éclaboussures chimiques et des 
gants résistants aux produits 
chimiques. EN CAS D’INGESTION : 
Rincer la bouche. Boire une tasse de 
lait ou d'eau. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX : Rincer avec 
précaution à l'eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles 
cornéennes, s’il y a lieu, s'il y a lieu et si 
facilement réalisable. Continuer à 
rincer pendant au moins 15 minutes. 
Si l'irritation oculaire persiste : 
consulter un médecin. Éliminer 
conformément à tous les règlements 
fédéraux, provinciaux et municipaux 
applicables.
Numéro de téléphone d'appel 
d'urgence 
1-800-851-7145 (U.S. & Canada)
POUR UTILISATOIN COMMERCIALE 
ET  INDUSTRIELLE SEULEMENT.

Ver FDS para más información
El Producto No Diluido:
ATENCIÓN
PROVOCA IRRITACIONES 
OCULARES GRAVES. Evite el 
contacto del producto con los ojos, la 
piel y la ropa. Lave las zonas 
afectadas completamente después 
de manipular el producto. Puede 
causar irritación en la boca, la 
garganta y el estómago. Use lentes a 
prueba de salpicaduras químicas y 
guantes resistentes a productos 
químicos. EN CASO DE INGESTIÓN: 
Enjuague la boca. Bebe una taza de 
leche o agua. EN CASO DE 
CONTACTO CON LOS OJOS: 
Enjuague los ojos cuidadosamente 
con agua durante varios minutos. 
Quite los lentes de contacto, si se 
usan y resulta fácil. Continúe 
enjuagando por lo menos durante al 
menos 15 minutos. Si persiste la 
irritación ocular: Consultar a un 
médico. Asegura la eliminación de 
acuerdo con todas las regulaciones 
federales, estatales y locales 
aplicables.
Teléfono de emergencia 
1-800-851-7145 (U.S. & Canada)
PARA USO COMERCIAL E 
INDUSTRIAL ÚNICAMENTE.
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DIRECTIONS FOR USE: READ AND UNDERSTAND LABEL AND SAFETY DATA SHEET (SDS) BEFORE USE. Attach cartridge to J-Fill® 
Dispensing System (reference J-FILL® dispenser instructions). Connect hose to cold water tap. Product is set to dispense at a 1:750 dilution 
for light soil (Remove tip to obtain a 1:375 dilution for normal soil. Tip can not be reinserted after removal). Actuate dispenser to fill 
ready-to-use product into buckets or bottles. MOP AND BUCKET CLEANING: Apply to floor being cleaned. Pick-up soil and excess cleaner 
with a tightly wrung-out cleaning mop. SPRAY & WIPE CLEANING: Apply to surface being cleaned. Wipe and let surface dry. MACHINE 
CLEANING: Scrub with red pad daily. Double scrub with green/blue pad before recoating or restoring. Trail mop machine turns, edges and low 
spots in the floor to pick up cleaning solution left behind by machine. Suitable for use in non-food processing areas. Do not contaminate 
water, food or feed by use, storage or disposal. Note: When cleaning floors position wet-floor signs around area to be cleaned. Floors will be 
slippery when wet or contaminated with foreign materials. 
For Food Plant Use: All food contact surfaces must be thoroughly rinsed with potable water after contact with this product. Avoid 
contamination of food during use or storage. This product is not intended for cleaning food contact surfaces.
MODE D'EMPLOI : LIRE ET COMPRENDRE L'ÉTIQUETTE ET LA FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ (FDS) AVANT DE L'UTILISER. Fixer une 
cartouche à n'importe quel distributeur J-Fill (se référer aux instructions du distributeur J-FILL®). Connecter au robinet d’eau froide. Le produit 
sera distribué à une dilution de 1:750 dilution pour les sols légers (Enlever l'embout pour obtenir une dilutionde 1:375 pour une salissure 
normale. L'embout ne pourra pas être réinséré une fois ôté). Actionner le distributeur pour remplir des seaux ou bouteilles avec de la solution 
de produit prête à l'emploi. NETTOYAGE PAR VADROUILLE ET SEAU : Appliquer sur le sol à nettoyer. Récupérer salissures et excès de 
solution nettoyante avec une vadrouille de nettoyage bien essorée. NETTOYAGE PAR PULVÉRISATION ET ESSUYAGE : Appliquer sur la 
surface à nettoyer. Essuyer et laisser sécher la surface. NETTOYAGE À LA MACHINE : Traiter avec un tampon rouge quotidiennement. 
Récurer doublement avec tampon vert/bleu avant un nouveau revêtement ou une restauration. Suivre avec une vadrouille les virages et bords 
du passage de la machine, et les points bas du sol, pour récupérer la solution nettoyante laissée derrière. Convient à une utilisation dans des 
zones hors traitement alimentaire. Ne pas contaminer eau, aliments ou nourritures par utilisation, entreposage ou mise au rebut. Remarque: 
Pendant le nettoyage de sols, mettre en place des signalisations de sol mouillé autour de la zone à traiter. Les sols peuvent être glissants s'ils 
sont mouillés ou contaminés par des matières étrangères. 
Utilisation dans des usines alimentaires : Toutes les surfaces pouvant entrer en contact avec des aliments doivent être soigneusement 
rincées à l'eau portable après un contact avec ce produit. Éviter la contamination des aliments durant l'utilisation et l'entreposage. Ce produit 
n'est pas destiné à nettoyer les surfaces alimentaires.
INSTRUCCIONES DE USO: LEA Y ENTIENDA LAS INSTRUCCIONES QUE VIENEN EN LA ETIQUETA Y LA HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD 
(FDS) ANTES DE USAR EL PRODUCTO. Conecte el cartucho al sistema dispensador J-Fill® (consulte las instrucciones del dispensador 
J-FILL®). Conecte a la llave de agua fría. El producto se dispensa con una dilución 1:750 dilución para suelos ligeros. (para obtener una 
dilución 1:375 para suciedad normal, retire la punta. Esta no puede reinsertarse una vez quitada). Accione el dispensador para llenar las 
cubetas o botellas con el producto listo para usar. LIMPIEZA CON TRAPEADOR Y CUBETA: aplíquelo al piso a limpiar. Recoja la suciedad y el 
exceso de limpiador con un trapeador bien escurrido. LIMPIEZA POR ROCIADO Y FROTADO: aplíquelo a la superficie a limpiar. Frote y deje 
que la superficie se seque. LIMPIEZA A MÁQUINA: restriegue diariamente con una almohadilla roja. Antes de aplicar nuevas capas o 
restaurar el acabado, restriegue dos veces con una almohadilla verde o azul. Pase el trapeador siguiendo las vueltas de la máquina, los bordes 
y las depresiones del piso, para recoger el exceso de solución limpiadora que deja la máquina. Es apto para su empleo en áreas en las que no 
se procesen alimentos.  Al usar, almacenar y eliminar el producto no contamine el agua, los alimentos o los forrajes. Nota: cuando limpie 

pisos, coloque letreros de advertencia ‘Piso húmedo’ alrededor de la zona a limpiar. 
Los pisos que estén húmedos o contaminados con materiales extraños, estarán muy 
resbaladizos. 
Para uso en plantas de alimentos: todas las superficies en contacto con alimentos 
deben enjuagarse bien a fondo con agua potable después de su contacto con este 
producto. Evite la contaminación de alimentos durante el uso y el almacenamiento. 
Este producto no está diseñado para limpiar superficies en contacto con alimentos.  

To be used exclusively with Diversey brand dispensing equipment.
À utiliser exclusivement avec l’équipement de distribution de marque Diversey.
Para usarse exclusivamente con el dispensador de la marca Diversey.

INGREDIENTS / INGRÉDIENTS / INGREDIENTES: 

Patents / Brevets / Patentes 
https://www.diversey.com/virtual-patent-marking

For more ingredient information visit / Pour plus d'informations sur les ingrédients, visitez / 
Para obtener más información sobre los ingredientes del producto, visita: www.ingredients.diversey.com

Contains 0% elemental phosphorus / Contient 0% du phosphore élémental / Contiene 0% fósforo elemental

Questions? Comments  /  Pour tout commentaire ou question  /  
¿Preguntas? Comentarios: 1-800-558-2332 / www.diversey.com

STRIDE® CITRUS HC Neutral Cleaner is the one product for nearly all your cleaning needs.
This product is designed for use on most floor types, along with other washable surfaces, including ceramic, chrome and porcelain. It 
does not require rinsing on non-food contact surfaces and can be used in buckets, spray bottles or in automatic scrubbing machines 
because this product is a low foaming product. Suitable for use in non-food processing areas.
Le Nettoyant neutre STRIDE® AGRUMES HC est un produit qui s’adapte à tous vos besoins de nettoyage.
Ce produit est conçu pour l’emploi sur la plupart des types de planchers, ainsi que les surfaces lavables, y compris celles de céramique, 
de chrome et de porcelaine. Ne requiert pas de rinçage sur les surfaces non en contact avec les aliments. S’utilise aussi bien dans les 
seaux, que dans les bouteilles à vaporiser et les autorécureuses, étant donné que ce produit est un produit peu moussant. Convient aux 
applications dans les aires non destinées à la transformation des aliments.
STRIDE® CÍTRICOS HC Limpiador neutro es el producto ideal para casi todas sus necesidades de limpieza.
Este producto está diseñado para el uso en la mayoría de los tipos de pisos, así como en otras superficies como la cerámica, cromo y 
porcelana. No requiere de enjuague en las superficies no en contacto con alimentos. Se puede utilizar en cubetas, botellas 
atomizadores o máquinas talladoras ya que este producto es un producto poco espumoso. Es apropiado para usarse en áreas otras 
que aquellas diseñadas para el tratamiento de alimentos.

CONTAINER DISPOSAL: Dispose of unused product in accordance with federal, state and local regulations.
MISE AU REBUT DU CONTENEUR : Mettre au rebut tout produit non utilisé en conformité avec les réglementations fédérales, 
provinciales ou locales.
ELIMINACIÓN DEL RECIPIENTE: elimine el producto sin usar de acuerdo con las reglamentaciones federales, estatales y locales.

Improper use or dilution may result in damage to surfaces and may result in health and physical hazards that 
match those of the concentrate. 
Une mauvaise utilisation ou dilution peuvent endommager les surfaces et entraîner des risques pour la santé et 
physiques qui correspondent à ceux du concentré.
El uso o la dilución inadecuados pueden provocar daños en las superficies y pueden generar peligros físicos y para 
la salud similares a los del concentrado.

Aqua / Eau / Agua (7732-18-5); Alcohol, C9-C11, ethoxylated / Alcool C9-C11, éthoxylé / Alcohol, C9-C11, 
etoxilado (68439-46-3); Sodium Xylene Sulfonate / Xylénesulfonate de sodium / Xylen sulfonato de sodio 
(1300-72-7); fatty acids, coco, potassium salts / acides gras, coco, sels de potassium / Aceite graso de 
coco, sal potasico (61789-30-8); Polyethylene glycol / Propyléneglycol / Polietilenoglicol (25322-68-3)

Contains a citrus fragrance / Contient un arôme d'agrumes / Contiene una fragancia cítrica

Please recycle container / Recycler le conteneur / Recicle el recipiente 

Brand: Diversey
Product: Stride Citrus HC
Pack Size: 2.5 L 

Date Started: 11/04/22

Label Size: 18.5” x 4.6457”

Minimum type: 3.5/3.5

Bar Code type: UPC A

Product Code: 904716

NOTE: Read and check carefully all 
information, including the specifications in 
this box. The job will not be sent to print 
until final okay is received. All information 
contained on the label and in this box are 
the responsibility of the final approver.

PMS 072

Black

Tracking: 300213970

Replaces: 300215135

Coordinator: Ginger Maples

Designer: M. Gary

Revision History:
11/15/22: Put product name on one line
11/17/22: Translate product name in text
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Certified by Green Seal® as safer for people and the planet.
Certifié par Green Seal® comme plus sûr pour les personnes et la planète.
Certificado por Green Seal® como más seguro para las personas y el planeta.


